
I. Erzählung. Der Dieb und seine Söhne. (Pholyphemsage.)

In einem grossen köningricli was ein

behender lantkündig berufen röber; das
der mochte rieh werden und gross gut

g'esameln und erwerben, so brachte he
 zu im vil gute gesellen, die alle worn

och röbere, und der selbige lantkün-

dige röber wart der andern röbere
 förste und ir oberste herre. Der sel

bige namhafte röber wonte nicht in
steten noch uf slossen adder borgen

sunder in dem walde, in grüften und in
löchern, in den bergen und in den stein-

rigken; dor inne was he met siner ge-

sellschaft thag und nacht verborgen und
vorhalen unde wegelagete forsten, hern
und riehen koufluten, di he alle ver-

volget, und beroubete allerlei volg, das
im zu banden quam, met sinen gesellen

Latro quidam famosissimus divitias
sibi furtis, rapinis et liomicidiis con-

gregare volens multos hujus pravae viae
et perversae ( J ) aemulos sibi copula-
verat ( s ), quorum princeps factus non

urbium munitiones, non praesidia ca-

strorum sibi posuit habitaculum, sed
remotas solitudines, speluncas et ( 3)
cavernas petrarum et opaca quaeque

et ( 4 ) abdita silvarum. Diebus autem

 ac ( 5) noctibus incessanter secus diffi-

cilioresregum et regalium urbium trans-
itus cum satellitibus suis latitans trans-

euntibus insidiabatur et quoscumque
sibi fortuna obtulisset adversa («), cu-

juscumque essent conditionis vel sexus,
rebus et vita sua ( 7 ) absque ulla mise-

ricordia spoliabat.

( 4 ) Aa et fehlt. — ( 5 ) A ae fehlt:(1) Aa 1 perverso. — ( 3 ) B sociavit. •— ( 3 ) B et fehlt. —

( 7 ) B et vita sua fehlt. — (. 8 ) Der Druck hat larie.

Jadis estoit uns hons

Apers et biax, ki par larnie ( 8 )
Atornoit son cors et sa vie.

Omecides estoit et lerres;
Assez avoit de tez confreres,

Qui compaignie li faisoient
Et par nuit e par jors ambloient

En la contree et es provinces.

Conistables estoit et princes
Et maistres de la compaignie. . . .

En eitez pas ne demoroient

N’ ä borc n’ ä ville n’ ä chastel....

Par ces bois aloient musant,

Par ces roclies et par ces valx;

Armes avoient et clievax....

Cil ki lor conistables iere....

Bien savoit gaitier Ies passaiges
Et les chemins nuit et jor;

B et. — ( 6 ) Aa abstulisset B adversa fehlt. —

so
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